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Llens cTaTbU — HPEACTABUTH IPHUHIMIB OMHCAHHSA MeTahOpHUECKOH TEPMUHOIOTHH M MEXAaHH3M (hOPMUPOBAHUS 3aIPOCOB JULL
penreHnst HHGOPMAIMOHHBIX 33/1a4, CBA3AHHBIX C BBIABICHHEM U CHCTEMaTH3aIHeH YHHBEPCAIbHBIX MeTaOpHIECKHUX CTPYKTYp B
TEPMHHOCHCTEMAX Pa3iIMYHBIX AUCLHUILIMH B (popMaTe PEIIMOHHON 6a3bl JaHHBIX. ONMCaH NPUHLNII BBIABICHUS HCXOIHON OIMOp-
HOH eIMHHUIIBI, OHpEIeNeHUs] MeTaGopHIECKOH MOAENH IpU MeTapopHIeCKOM TEPMHHOOOPA30BAHUH, MEXaHU3M (HOPMHUPOBAHHUSL

3arpoca g peeHUA MOCTABJICHHBIX I/IH(i)OpMaLII/IOHHI)IX 3amad.

KiroueBble ciioBa: Meragopudeckasi KOHILENTYyalIu3alus; THOceoornieckas GyHKuus MeTadopsl;, HaydHasl TEPMHHOJIOTHUSI; Tep-
MHUHOCHCTEMa; MeTaOpHUYECKuil TepMuH; 0a3a TaHHBIX; HHOPMAIMOHHAS 3aa4a; 3aIpoc.

IIpo6nema mccenenoBaHusl. AKTyaabHOCTb HCIIONb-
30BaHUSl TEXHOJIOTMM 0a3 JaHHBIX B JIMHIBUCTHKE 00y-
CJIOBJIEHA LIEJBIM PAZIOM TEOPETHYECKUX W IMPUKIATHBIX
mpo0JieM, CBS3aHHBIX C MOUCKOM CTocoOoB cOopa, xpa-
HEHU ¥ 00pabOTKHM JNHHTBHCTHYECKUX MAHHBIX, pa3pa-
OO0TKOW METOIMK M TEXHOJIOTUH MX MPECTaBICHHUS, peie-
BaHTHBIX ISl TIOCTPOCHUS (PYHKIHMOHAIFHOW MOJICITH
si3pIKa. IMEHHO MO3TOMY aKTyalbHOM 3aJauell CTaHOBUT-
s IOUCK MEXAUCITUILTHHAPHBIX METOIUK, MO3BOJISIOIINX
OCYILIECTBIISITh AaHAIUTHYECKYIO 00paboTKy MH(OPMALHH.
[TpoGnema HCHONB30BaHUSI KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHI
U METOJIOB KOHICNTYaJbHOTO MPOCKTUPOBAHUS HHGOP-
MallMOHHBIX PECypcoB Obla IOCTaBlieHa Yyxke Oojee
50 meT Hasajg, B 4YacTHOCTH, Oblga 0o0O3HaueHa 3ajaya
npumenenus 6a3 pannbix (BJ]) mis coznanus sapa Tesay-
PyCOB — CHUCTEeMBI (UKCAIIMM W XPaHCHUS DIICMCHTOB
(emuHMI) W ceMaHTHYeCKHX cereil [1, 2], 4yTh mo3xe
ObUTa OTpedIIeKCHpOBaHa 3HAYUMOCTh OAHKOB TEPMUHOB
JUISL pa3JIMYHOTO pOJia aHAJIMTUUECKUX ONUcaHui [3, 4].

CoBpeMeHHbIE HCCIIEIOBAaHUS B ATOM OOJIACTH TIOKa-
3BIBAIOT, YTO MpEICTaBICHHWE HH(POpPMAIMA Ha OCHOBE
texHosoruu b/l ncrone3yercs B caMbIX pa3HbIX 00JacTsIX
JIMHTBUCTHYECKUX  WCCIIEAOBAHUI:  TUIIOJOTMYECKHUX:
«S3piku Mupax [5], Atlas of Pidgin and Creole Language
Structures (APICS) [6], «A world-wide survey of affix
borrowing» (AfBo) [7], The World Loanword Database
(WOLD) [8], The Typological Database System (TDS)
[9], The World Color Survey (WCS) [10], Database of
children’s printed words in three Slavic languages [11],
Tunonorndeckas 0a3a DaHHBIX AXBEKTUBHON JIEKCHKH
[12]; cTpykTypHOTO OmmMCaHWs S3BIKOB: 3BYYAICH pyC-
ckoit  peun [13], «XpoHonoruueckuii MopheMHO-
CJI0BOOOpa3oBaTesbHBIN CIIOBaph PycCKOro si3bika» [14],
pycckux npunaratensHeix «EDGE» [15], A Grammar-
informed Corpus-based Sentence Database for Linguistic
and Computational Studies [16], B/l cpaBHeHmii ykpauH-
CKOTO ITOITHYECKOTO s3bIKa BTOPOW MOJOBUHEI XX B.
[17], BA naTUHCKOM JIEKCUKHU MPOCTOHAPOJIbSI U3 TEKCTOB
JATUHCKUX Haamuced [18], cmenmanbHOM JIEKCHKU Oelto-
pycckoro s3bika [19], mo TononnMmuke VHTepMaHIaH M
[20], mo Mopdonornn MKOPCKUX SMHIECKUX meceH [21],
MParMaTHIecki MapKUPOBAaHHOHN JIEKCHUKH PYCCKOTO SI3HI-
Ka [22, 23], mcuxonMHTBUCTHYEeCKas 0a3za MaHHBIX pycC-
CKHX CYIIECTBUTENBHBIX [24]. B 3TOM 3HaYNTEIHHOM pSi-
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Jly IPUCYTCTBYIOT U 0a3bl IJaHHBIX, ITOCBSIICHHBIE ONKCa-
Huto Mertadopudeckux eauuuil: bJ] pycckoil monuTHye-
ckoil MeTaophl, NOCITyXKHUBIIass OCHOBOM st «CroBapst
MOJMUTHYECKON MeTadopsl» [25], KOHIENTyaIbHBIX MeTa-
($hop UTATBIHCKOTO s3bIKa [26], MaccMmenuitHol metado-
pBl (Ha Marepuane (QpaHIy3CKOTO M HEMEIKOTO S3BIKOB)
[27], xwuralickux MeTagop — HMEH CYIIECTBHTEIBHBIX
[28], IIpoekt «Pa3zpaborka IlommuTexHIMUECKOTO OMIMHT-
BAJILHOTO CIIOBapst MeTadop: HCIAHCKUH-aHTIIHHCKUN /
AHTIMACKUNA-UCIIAHCKUIY), pealu3yeMblil Hay4yHOU IpYII-
noit UPM(DISCYT) [29].

[MoxpoOHkIii 0030p TEPMUHOIOTHYCCKUX 0a3 JaHHBIX
(TaaS, Termite 6L, UNTERM wu mopn.) mpencraBiicH B
pabore JLI'. ®emouenko [30]. ABrop ompenensier yHH-
BepCaJbHbIE CTPYKTYPHbIE KOMIIOHEHTHI HCCIIEAYEMBIX
pecypcoB, OCHOBHBIE (DYHKIMM W YCTaHABIMBAET, UYTO
MIPAKTUIECKH BCE aHANU3UpyeMble 0asbl TaHHBIX B Kade-
CTBE OCHOBHOTO ITOJIF30BATENS MPEATIONATal0T CIICIIHAIH-
CTa-WH)XKEHEpa, He SBITIOTCS COOCTBEHHO IJIMHTBHUCTHYE-
ckuMu. OJHAKO MBI IOJIaraeM, YTO OCOOBIE TEOpETHUE-
CKH€ TIePCIICKTUBHI ISl TMHI'BUCTUKU CBSI3aHBI C HCIIOJIb-
30BaHUEM TepMUHOJOrnyeckux b/l B uccienoBaHuu ce-
MaHTHYECKHUX INPOLIECCOB, B YaCTHOCTH MEXaHU3MOB Ce-
MaHTHYECKOM JepuBallMd B TEPMHHOOOPA30BAHUH.
W 3mech Takke MOXKHO TOBOPHUTH O IMPOOJEMHOI 30HE,
Tpebyromeil 0codoro MccaenoBaTeNIbCKOr0O BHUMAHUS —
MTOWCKE METOJIOB ONHMCAHUS JIMHTBUCTUIECKON CEMAaHTHKH
IUTA TIPENCTaBICHUS B 0a3aX MaHHBIX — OOYCIIOBIICHHOM
CIIO)KHOCTBIO O0BEKTa, TapamMeTpbl KOTOPOTO MPEIIsT-
cTByOT opmamm3anuu. Ha STOT MOMEHT yKa3bIBaeT B
cBoeii padote .M. Kobo3eBa, pa3sMbInuisist 00 orpaHmde-
HUSX, HAaKIaJbIBAEMBIX HEOOXOAMMOCTHIO  YKECTKOTO
CTPYKTYpPHPOBaHHSI METapOpUYECKOH CEMAHTUKH MpU
onrcaHuu ee B 6azax gaHHbIX [31].

[IpuBeneHHBIN BHIMIE MEPEUYCHb pa3padaThIBAEMBIX B
HaCTOsIIee BpeMs INPOEKTOB JIMHIBHCTHUECKUX U TEPMU-
HOJIOTHYECKUX 0a3 MaHHBIX MTOKa3bIBAaET, 9TO MeTadopu-
geckue (parMeHThl TEPMUHOCHCTEM PA3IMYHBIX IHUCIHU-
IUTHH elle He ObUTH OTpaxkeHBl B eauHOW B/l w1 He ObLIH
paccMOTpeHBI Kak LeOCTHBINA MaccuB eAuHuUl. Bompoc o
«CKBO3HBIX» MeTaOpPHUECKUX EANHMIAX, 33/ CTBOBAH-
HBIX B THOCEOJIOTMYECKHX IIpoleccax M O(QOpMIIEHHH
HAayYHOTO 3HAHUsI, CTABHJICS TOJIBKO Teopermuecku [32].
[Tomaraem, 4To 3agada BBISBICHHS W CHCTEMAaTH3AI[NH
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TaKUX THOCEOJOTHYECKHX MOesell MOXeT ObITh 3¢ dek-
THUBHO peIIeHa ¢ MPUMEHEHHEM TEXHOJIOTHH 0a3 JaHHBIX,
KOTOpasi TIO3BOJIUT BEIIBUTH HOIOOHBIC YHHBEPCAIbHEIC
MeTaopHyecKre CTPYKTYpHl B TEPMHHOCHCTEMAx pas-
JUYHBIX JUCHUIUIMH W PEIINTh PSA TCOPETHUECKUX U
MIPUKIIAHBIX 3a]ad, CBA3aHHBIX C OIMCAHHEM T'HOCEOJIO-
THYECKUX MPOIIECCOB B PYCCKOM HAayyHOM AMCKypce, pe-
LIEHHEM 3aJlad TePMUHOBENEHHs U TepMuHOrpadun. On-
HOW W3 MOMBITOK pEIIeHUS 3TOW NpPOOJIEMBI MOXKHO
Ha3BaTh co3jaHue ba3bl JaHHBIX MeTadopudeckoil Tep-
muHosiornn B (opmare persuuonnoir CYBJl Microsoft
Access. Ha stane ee KOHIENTYyaJbHOTO NPOEKTUPOBAHUS
OBUT ompezeNieH CHEKTp WH(GOPMAIMOHHBIX 3a/1a4, OCY-
IIECTBJICH aHAIM3 IpeAMETHOU obmactu u chopMupoBa-
HBI ¢ WH(OJOTHYECKAs U TATANIOTHIECKAsT CXEMEBI, OIpe-
JlelleHa KOHIETTyallbHasl CTPYKTypa, Pe3ylbTaThl JTOH
pabortsl npeacrasieHnsie B [33, 34].

Lenp HacTOSIIEW CTAaThH — IMPEICTABHTH MPHHIIUTIBI
onucanusi MeTapOpUIecKod TEPMHHOJIOTMH U MEXaHU3M
(bopMHpPOBaHUs 3aIPOCOB JJIsi PelIeHHs WHPOPMAIMOH-
HBIX 3a/1a4, CBSI3aHHBIX C BBISBJICHUEM M CHCTEMaTH3allH-
eil yHuBepCaJIbHBIX MeTa(OPHUIECKUX CTPYKTYP B TEPMH-
HOCHCTEMaX pa3lIMuHbIX AMCHUIUIMH B GopMare pesiu-
OHHOM 0a3bl JAHHBIX.

MertomoJiorus ucciaenoBanusi. ba3oBEIM MeTOIOIIO-
THYECKUM ITOAXO0JIOM HCCIICOBAHUS MOYKHO CUHUTATh CHH-
T€3 HECKOJBKUX METOJOJIOTHH: 1) KOTHUTUBHOTO TEPMH-
HOBEJICHHS, CTaBSAIIErO CBOEH LENbI0 M3yueHHE KOHIEIN-
TyaJbHOW MOJEIH CEMaHTHKH TEPMHHOJIOTHYECKOH eu-
HUIBL. B gacTHOCTH, 0c0O00€ BHMMaHME yJENIeTCs MeTa-
(dhopHuyeCcKO KOHIIENITyaTu3allui, TaKk Kak mpu 00pa3oBa-
HUW TaKOTO TepMHUHA TpaHCHOPMHPYETCS CeMaHTHKa 00-
HIEYIIOTPEOUTENBHOM JIEKCHYECKOM eauuunbl  [35-38].
2) B xauecTBe OCHOBHOTO METOJOJIOTHYECKOTO MOAXO0.Ia
MpH aHamu3e MeTadOpUIECKON TEPMHHOJIOTHH OblLIa W3-
Opana Teopust KoHIENTyanbHOH Metadopsl [39] kak
HanOoee A deKTUBHAS IIPU ONMUCAHUK KOHIETITYaJIbHBIX
Mojeneld. Meroauka omucaHus Oblla pa3paboTaHa Ha
0a3e mcciue0BaHUN POCCUHCKHUX JIMHIBHCTOB-MeTadopo-
JIOTOB, C(OPMHUPOBABIINX CUCTEMY METOJOB, OOBEIH-
HSBIIYIO JOCTHXEHHUS JIEKCUKO-CEMaHTHYECKOTO M KO-
THUTHBHOTO Moax00B [40, 41], B TOM 4mcie u JUIs aHa-
nmn3a meradopuueckoit tepmunosioruu [42, 43]. 3) Tex-
HOJIOTHSI KOHIENTYAIHOTO MPOEKTHPOBAHUS PEISAIHOH-
HBIX 0a3 JaHHBIX BBICTYIIIIIA B KQ4ECTBE TPETHETO METO-
JIOJIOTHYECKOTO OCHOBaHUS [44].

Kak y»e roBopusiocs BbIIIE, AJIS PELICHUS 3aaul OC-
HOBHOM 3ajaun HccienoBaHus Oblia co3gaHa basa nan-
HBIX MeTapOpUYEeCKOW TEPMUHOJIOTHH, BKJIIOYAIOIIAs
5058 meradopuueckux TepMuHOB 10 Hay4yHbIX 0O0Jxa-
cTeli: OMOJIOTHH, TEOJIOTHH, WH()OPMATUKH, MEIUIMHBI,
TICUXOJIOTHH, COLUOJIOTHH, (DU3UKH, XUMUH, (HIIOIOTHH,
¢mrocopun, 1273 onopHble IEKCEMBl U UX AeHUHUIHN
U3 TEPMHUHOJIOTHYECKHX U TOJKOBHBIX ClIoBapeil. B obOmieit
CJI0)KHOCTH OBLIO TPOaHAM3UPOBAaHO okoyo 150 crmosap-
HBIX HCTOYHUKOB [34].

[Ipunuunbl onucanuss meradgopuyeckol TepMH-
HOJIOTHM B (popMaTe pesIAHOHHONI 0a3bl JaHHBIX. Mc-
X0l MX LEHTPATbHOW MPOOIEMBI, CBSI3aHHOM C OIpene-
JICHWEM W ONHMCAHUEM CHCTEMBI THOCEOJOTMYECKUX YHH-
BEepCAIUN — YCTOHYMBBIX MeTadOPUIECKUX MOJENeH, 3a-
JICHICTBOBAaHHBIX B THOCEOJIOTUYECKOW IESITEIbHOCTH U

mporeccax TepMHHOOOpa3oBaHUs, OblIa CHOPMYyIHUpOBa-
Ha OCHOBHAs 3afada WHPOPMALIMOHHOTO pecypca: 8bulas-
JleHue cucmemvl MEePMUHOLOUYECKUX HOMUHAYUL pa3-
JIUYHBIX HAYYHBIX 0baacmell, OMpaxscaoujux eHOCeol02u-
yecKkue yHUepcaiuu — ycmouuugvle memaghopuieckue
Modenu (Ppetimogvle CmMpyKmypwvl), A6i0uuecss Kioue-
8bIMU OJI5L PYCCKOU HAYYHOU KAPMUHbL MUPA.

JlocTimkeHne ee CBA3aHO C PEIICHUEM CHCTEMBI Oojiee
YaCTHBIX 3a]1a4:

1) ompeneneHus TpaHUIBI METapOPHUUECKOTO (par-
MEHTa B Ka)XJOW U3 HCCICAYEMBIX HAYYHBIX O0O0JacTei
IyTeM BKJIIOUEHHs1 MeTadOpHIecKux TepMHuHOB B b1, T.e.
OCYIIECTBIIEHHE BEIOOPKH MeTapOPHIECKUX TEPMUHOB UX
TEPMHUHOJIOTHUECKUX CIIOBapeil; 2) BBISBICHUS JIEKCHYe-
CKUX eIWHUI] HAIMOHAIBLHOTO sI3bIKa, Hamboliee BOCTpe-
OOBaHHBIX B TEPMHHOOOPA30BAHUU OTICIEHOU MPEIMET-
HOW O0JIaCTH, IyTeM COOTHECCHHSI METapOPHUUECKUX Tep-
MHHOB W TPOU3BOIIIINX CIUHHIl OOIICHAITMOHAIEHOTO
SI3pIKa B XOJI€ COTOCTaBIEHHUS TEPMHUHOJOTMYECKON BBI-
OOpKM C JaHHBIMU TOJKOBBIX CJOBapell COBPEMEHHOTO
pYCCKOTO $3bIKa; 3) BBISABJICHUS JIEKCUYECKHX €IWHMII
HaI[MOHAJILHOTO $3bIKa, Hauboyiee BOCTPeOOBAaHHBIX B
TePMHUHOOOPa30BaHUH I1eNIOM; 4) YCTAHOBIEHUS CTETIEHU
UX YHHUKAIbHOCTH / YHHUBEPCATbHOCTH KaK B OTJCIbHBIX
MPEIMETHBIX MOIBA3BIKAX, TAK U 5) B TEPMHUHOCHCTEME B
1esioM; 6) BBISBIICHHS UCXOHBIX TMOHATHUIHBIX 00JacTei
U (ppeHMOBEIX CTPYKTYp, 3aACHCTBOBAHHBIX B MpOIECcCaX
MeTaOpHIECKOTO TEPMHHOOOpA30BaHUSA, a B HUTOTE
OTIpE/ICIICHUEe CTCIICHH BOBIICYCHHOCTH TOH WM HMHOM
MeTadopudeckoit Moaenu (ppeiMoBOH CTPYKTYPHI) B ATH
MIPOIIECCHI.

Pemrenne Tpex mepBhIX 3a74a4 CBS3aHO HETIOCPEICTBEH-
HO ¢ (OPMHUPOBAHUEM COJEpKAHUS 0a3bl NTAHHBIX MeTado-
pPHYECKON TEPMUHOIOTHH, OHO BKJIFOYAeT HECKOJBKO 3Ta-
moB. Ha mepBom aTare npou3BoasaTcs: BbIOopka MeTadopu-
YECKUX TEPMUHOB W3 TEPMUHOJIOTHYCCKHUX CIIOBApPEH U
BHECEHHE HX B COOTBETCTBYIOIIHME TEPMHUHOJIOTHYECKUE
Tabmuel. [Ipu 3TOM OJHOBPEMEHHO MPOM3BOAMIOCH CBS-
3bIBAHUE TEPMHUHA C MOTHBUPYIONICH JICKCHYESCKOW €TUHU-
el OOIICHAIIMOHAILHOTO s3bIKa. Tak KaK COCTaB TaKHUX
SIMHMUII ellle He ObUT ompezesicH, padoTa Mula Mapasuieiib-
HO: TIpH BHECEHUH TEPMHHA B TEPMHHOJOTHIECKYIO Taod-
JIUITy OJHOBPEMEHHO BHOCHIIACH COOTBETCTBYIOMIAS 3AIIHCh
B Tabmuny «JIexcudeckasi eIMHUIIAY.

Ve Ha 3TOM 3Tare NoTpeOOBaIOCh PEITUTh MPHUHITH-
MUABHYIO MPOOIIEMY, CBI3aHHYIO C OTIpEeIeICHUEM ITOHSI-
THH nPoU3600HOCMb, NPOU3BOOAWASL U NPOU3BOOHAS €OU-
HUYa, NpousgooAWas OCHOBA, MOMUBUPOBAHHOCb, MO-
MmusuUpyrowas u MOMmueUpPOBAHHas eouHuybl B paMKax
Haliei MOJeNH OMUCaHus. JTa MpodiieMa aKTyalTu3upo-
Bajach NPU BHECCHUH NAHHBIX B Tabiuny «Jlekcnueckas
€JIMHHIIa», & UMEHHO: TIPH 3aMoJHEeHUH moiis «Jlekcude-
CKO€ 3HAYCHHE» BBISICHHUIIOCH, YTO B TOJKOBBIX CIIOBapsX
COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3BIKA IUIS MPOU3BOTHBIX €ITH-
HUI] 3a9aCTyI0 YKa3bIBacTCsA HE COOCTBCHHO 3HAYCHHUE, a
oTcbuika K npousBonsweil eaunune: «BbI'OHKA; BbI-
I'OHATD; BBITOHATBCS cm. Beirnate» [45].

C OJIHO¥ CTOpPOHEI, B ISPHBATOJIOTHU TIOHATUE NPOU3E00-
HOCMb MHTEPIIPETUPYETCS Kak 00pa3oBaHKe SI3BIKOBOM €/TH-
HMIIBI OT APYTOH, IIPU 3TOM 3HAYMMBIMH OKa3bIBAIOTCS HETIO-
CpEIICTBEHHBIE OTHOIICHUSI BHYTPU Cl108000PA308aMENbHOL
napul: TPOU3BOJIAIIETO W TPOU3BOAHOTO CJIOBAa (3HAYCHUS)
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[46, 47]. Onnako yxe CIOBapHBIE JAHHBIE TOKA3bIBAIOT, YTO
OTHOIICHHS MPOW3BOIHOCTH W MOTHBHPOBAHHOCTH OOBEIH-
HSIOT JIEKCEMBI B IIETIOCTHBIE IICTIOUKH, BBICTPABAsT STIHINT-
MaTHYECKHE CBS3H, B paMKax KOTOPBIX Pean3yeTcs eIiHOe
3Ha4YCHWE KOPHEBOM MOP(QEMBI, IpeACTaBILsIonee coOoit
LETIOCTHYIO KOHLIETITYaJIbHYIO CTPYKTYPY.

3ajaya OMUCAHUS YHUBEPCAIBHBIX JIMHTBOKOTHU-
TUBHBIX THOCCOJOTHYECKHX CTPYKTYp, TOIYYAOIIAX
OTPaXCHHUE B A3BIKOBBIX CIMHMIIAX, MPUBEIa K HEOOXO-
JIMMOCTH TOJHOCTBIO BKJIFOUUTH B TOJIC aHAIU3a CIOBO-
00pa30BaTEeNBHYIO [IEMOYKY JIJIsi OOpaIeHUsT K HCXOTHOM
equHMIe. B MaHHOM ciiyyae akTyadH3UPYETCs MOHITHE
BHYTpPEHHEH (OPMBI CIOBAa — «CEMAaHTHIECKON M CTPYK-
TYPHO# COOTHECEHHOCTH COCTaBIIOMINX CIOBO MOP(EM
¢ IpyruMH MopdeMaMy JaHHOTO S3BIKa; NMPU3HAKa, I0-
JIO’)KEHHOTO B OCHOBY HOMUHAIIMH TIpH 0Opa3oBaHUU
HOBOT'O JIEKCUYECKOI'0 3HaueHus cioBay [47] — Kak enu-
HOW MOJeNH, OpTaHH3YIIeH CEMaHTHKY BCEX €IMHHII
CJI0BOOOpa30BaTE/IbHOM 1EMOYKH. B CBSI3U ¢ 3TUM KITHO-
YeBOU eJIMHMIIEH B HAIlleM aHaJU3€ BBICTYMNAaeT HE CIIO-
BOOOpa3oBaTeNibHAs Tapa: JIeKceMa OOIICHAIMOHAIBHO-
r'o sI3bIKa — METa(OPUUECKHIA TEPMHUH, a CUCTEMA JICKCH-
YECKUX CIUHMII, BHEIIHSIS M BHYTPECHHSS (popma KOTO-
PBIX COOTHOCHMA C SIMHON KOHIIENITYaJIbHOH (permMo-
Bol cTpykrypoii (B paGore dpelimoBasi cTpyKTypa Io-
HUMAaeTCs KaK «CTPYKTypa JaHHBIX ULl IPEICTaBICHHUS
CTEPEOTUIHBIX CHTYAIlMid, 0OCOOCHHO MPHU OpPTaHH3AIHH
Oonpinux 0o06beMoB mamsatu» [48. C. 187]), penpeseHTu-
pyemoil ucxoaHoi npousBoasdueid enunuuei. [Ipu BHe-
CEHHUH JIEKCEMBI B Ta0NHIly, B KaYeCTBE MOTHBHUPYIOIICH
n30mpanack IMEHHO MCXOIHAs €IWHUIIA, TIOCTE Tpe/IBa-
PHUTENBHON TPOBEPKH MAaHHBIX IO CIOBOOOPAa30BATEINb-
HOMY CJIOBapIo.

Takas cuTyammsi CKJIaipIBaach dYamle BCEro C IJa-
TOJBHBIMH JIEKCEMaMH M OTTJIaTOJIbHBIMA CYIIECTBUTEIb-
HbIMU. Hampumep, B TepMHHOCHCTEME T'EOJOTHH €CTh
HECKOJIBKO TEPMHHOB, 00pa30BaHHBIX Ha OCHOBE KOpHE-
BOW MOpQeMBI -x00- : Booa socxodsiyas, Hcmounuk eoc-
xoosuyuil, Bonner npoxooswue, Bovixoo negpmu, Bvixod
npodykma, Bweixood eaza. OOpalieHue K CIOBapHBIM Jie-
¢bunnnuaM [45, 49] nokas3pIBacT CIEAYIONIYIO CUTYAIIHIO:

BOCXO,ZUH[[HHV, -as, -ee. Iloonumarowuiics, nogwvi-
warowutica — BOCXO/UTH, -xooicy, -xoouuv, 80cxo-
Osuyuil; nee. 1. x Bzotimu (1-2 31.).— B3OHTH, 630110y,
830U08Ub, 630WLEN, ~ULAA, ~UWI0; G30WEOWUTL, 6301051, CB.
1. Hos, noonamoucs Hagepx.

IIPOXO/IUTH, -xodxcy, -xoouub, npoxooawull; npo-
xooumwiii; -0um, -a, -o; uee. 1. k Ipotimu. — IIPOHUTH,
npoudy, npoudéuib;, Npowén, -wiid, -Wio, NPouLeOwull,
npouidenHslll, -0eH, -a, -0, npouds, ce. 1. Hoa, cosep-
WUmMs NYymv MUMO KO20-, 4e20-1., Kyoa-J. uiu 20e-1. [emu
npouinu. I1. 8006 3a60pa, mesxicody domamu.

BBIXOJ], -a; m. 1. k Bouiimu (1-4, 6 31.). — BBIUTH,
861110y, GbllIOeULb, BbILIOU, BbIULEN, -ULTd, -ULTO, BblULeO-
wull; evilos; cg. 1. Yamu omkyoa-n., ocmagumv, NOKu-
HYmMb KaKoe-il. Mecmo, nomeujerue, npeoensvl yezo-i. B. us
oomy, u3 caoa, u3 mempo.

Kak mMoxHO yOemuThbcsi, MOTUBUPYIOIIEH IS ceMaH-
THKH BCEX OTHUX CIWHHUI[ SBIISICTCS KOHICITyaabHast
CTPYKTYpa, BeIpaykaeMas IJ1arojiomM

XOITUTH, xooxncy, xoouuw, Hes. 1. Obradamv cnocod-
HOCMbIO, ObIMb 8 COCMOSIHUU OBUSAMBCS, CHYNAA HO2A-
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Mmu, Oenas wacu (0 uenosexe, cusomuom). Pebénox
Hauan x. 8 decsams mecsayes. Baw coin yoice xooum?

Takum oOpa3om, enuHHIA, 3aQUKCUPOBAaHHAsS B Ta0-
mnne «Jlexcwdeckas enuHWIa» W OOBEIUHSIONMAS BCE
TEpPMUHBI, 00pa30BaHHBIE HA OCHOBE 3TOW KOHIENTYyallb-
HOW CTPYKTYPBI, — TJIar0JI X00Umb.

B Tex ciyuasx, Koraa ceMaHTHKa TEPMHHOB MOTHBH-
pOBaHa pa3HBIMU KOHILENTYaJIbHBIMH CTPYKTYpPaMH, IIpO-
M3BOJIHA OT Pa3HBIX JEKCUKO-CEMAaHTUYECKHX BapUaHTOB
1100 00ycioBIIeHa 3HAYCHUSIMH CIOBOOOPa30BATENHHBIX
adukcoB, B TaOIUIy BHOCWINCH 00€ €IUHMIBI KaK pa3-
JIMYHBIE.

PaccmorpuM, Hampumep, psSa TSPMHHOB H3 Pas3iIdd-
HBIX oOmnacteil: reonorus — Bemynnenue onnvl, I eomep-
Muyeckas cmyneHs; ¢unonorus — Jlupuueckoe omcmyn-
nenue, Omcmyn, Omcmynaowee yoapeuue, Bcmynu-
menvHbiti 6u0 U Cmynenuamoe 6udosoe obpazosawue,
Cmynenuamoe npomugonocmagienue. JlaHHBIE TSPMUHBI
MOTHBHPOBAHBI Pa3HBIMU KOHIENTYJILHBIMH CTPYKTYypa-
MU, OJTHa U3 HHUX MPEJCTABISIET TUM JBIKeHUs [45, 49]:

BCTYVIIVIEHUE, -a; cp. 1. k Bcmynumov — ecmyname.
BCTYVIIATBH, -mynnio, -mynuws, ce. 1. Boumu, évexamo
Kyoa-I.

OTCTYIIVIEHUE, -5, cp. 1. kK Omcmynums — omcmy-
nams.

OTCTVII, -a; m. 1. k Omcmynums — omcmynams
OTCTVIIUTH, -cmynmio, -cmynuuib, OMCMYRUE U OM-
cmyns; ce. 1.1llaznye Hazao, omoiimu, omoosuHymuCsi.

CTVIIUTB, cmynao, cmynuws, cg. 1. Coenamv wiae,
WAZHYMb; CHAMb HO20IL KYOd-]l.

A BTOpas — 00bEKT, HOMUHUPOBAHHBII TI0 METOHUMH-
YeCKOMY MIPHHIUITY: «MECTO, Kya CTYHaroT»:

CTVIIEHD, -u; mu. poo. -eii u -eti, 0am. -HAM U -HAM;
oic. 1. mu. poo.: cmyneneil, -uam. OOun u3 20pu30HMAb-
HBIX 8LICHIYNO6 JIeCHIHUYbL, HA KOMOPbIUL CIynarom npu
noowvéme Ui cnycke.

CTYIIEHYATBIH, -as, -oe; -uam, -a, -o. 1. Hmero-
WUl CIyYReHu Uy 8bICHYNbL 6 GUde Cmynenet; pacno-
JIOJHCEHHBIT CIYNEHAMU, YCIYRaMU.

Ora eAMHHLA DPENpe3eHTUPYEeT HHYI0 (peiMOBYIO
CTPYKTYpy ¥ MOJTOMY BHOCHUTCSI B BHUJAE OTIEIbHOMN
3aIHUCH.

XoueTtcd eme pa3 o0paTuTh BHUMaHHUE HA TO, YTO TO-
noO0HOe oOBeTUHEHWE Ha OCHOBE 0a30Boi (peiiMoBOiA
CTPYKTYPHI TIPEICTABISICTCS HaM ONTHUMAIBFHBIM HMEHHO
B CBSI3W C 33aJauaMH, [UIS peIIeHnst KOTOPBIX co3aaHa 0asza
JaHHbIX. IMEHHO Mo3TOMY BO M30€KaHHe MyTaHUIBI ObI-
JIO TIPUHATO pEIIeHHE HCIOJIb30BaTh HE OOLICTIPUHSTHIC
HOMMHAIIUM  NpOuU3B00Awds WIHM  MOMUBUDYIOWA,
a onopnasa JneKkcema — EIVHUIA, CEMaHTHKAa KOTOPOH
00YCIIOBIIMBAaET KOHLENTYaJbHYIO CTPYKTYPY TEPMHHOB
OTIOCPEIOBAaHHO MPOM3BOAHBIX OT Hee. OmpeneneHue co-
OTHOIIICHUS OTIOPHBIX JIEKCEM M MeTa)OpPUICSCKAX TePMH-
HOB ITO3BOJIMIIO PEIIUTH TPETHIO 331a9y.

Pewienne 3amaum, CBSI3aHHOW C BBISBICHHEM MeTado-
pHYECKUX MoJiesiel U mojaMoeneil (2 IMEHHO: accolua-
TUBHO CBSI3BIBAEMBIX HCXOJHBIX M PE3YJIbTATUBHBIX HOHS-
TUHHBIX O0JIAaCTeH W (PEHMOBBIX CTPYKTYp), 3aJCHCTBO-
BaHHBIX B IpoIecce MeTapoOpHIECKOro TePMHUHOOOPa30-
BaHUs, MOTPeOOBaJO aTpuUOyIMH BXOJHBIX EIUHHI[ BO
Bcex Tabymmax. U B mepByro odepenp HEOOX0IUMO OBLIO
OTIPENICITUTE UCXOIHYIO TIOHATHIHHYIO 00MacTh U (hpeiimo-
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BYIO CTPYKTYPY OTIOPHOI JIEKCEMBI KaK MOTHBHPYIOILIYIO
CEMaHTHKY MeTaOPHIECKOTO TEPMHHA.

B pa6ore .M. KobGo3zeBoii [31] panee Obla 0003HA-
4eHa mpoOiieMa, CBs3aHHAs ¢ GopMajm3aliei mapamer-
poB MeTahOpHUIECKON €UHUIIBI TIPH TPEICTABICHIHN €€ B
0a3e MaHHBIX PYCCKOW MomuTHYecKod MeTadopbl. ABTOp
CIpaBeUIMBO OTMEYAET, YTO OTrpaHUuYCHHE, HajlaraeMoe
(opMaNbHBIM ONMCAHUEM, TPOTHBOPEYUT MHUHUMAIEHBIM
TpeOOBaHUSIM K penpe3eHTalud Metadopbl, TaKk Kak
IpeArojaraeT OrpaHUuYEeHHOE MHOXKECTBO (PEHMOBBIX
CTPYKTYp M OTPaHUYEHHBIH METas3blK IPEJCTaBICHUS
3HaHui. [Ipu pa3zpaboTke cucTeMbl 0003HaYCHUH B Oaze
JTAaHHBIX MeTa(opHUIeCcKON TEPMHUHOIOTHUH 3TH 3aMEYaHUs
Obutn yareHel. Ho B TO ke BpeMsi O4YE€BHAHO, YTO caM
00BEKT ONMCaHMS — TEPMHUHOJIOTHS — MPEACTABISIET CO-
0011 Ooiee CTPOTYIO CHCTEMY, HEKENH OOIICHAIHOHAb-
HBIH S3BIK B IIEJIOM, B TOM YHCJIE B acriekTe Metadopusa-
muu. TeM He MeHee MOTpeOOBAJIOCH BBEIEHHE OIIpE]e-
JICHHBIX OTPaHUYECHUI B CBSI3M C TEM, YTO, HECMOTPSI Ha
HIIMPOKHUHA criekTp pabot [25, 32, 39-43], mocBAmEeHHBIX
OIMCAHUI0 CHCTEMbl KOHIIENTYalbHbIX MeTadop U MeTa-
(dopudeckux MojeNnell B pa3IM4HBIX AUCKYpCaxX, €AWHOMN
CHUCTEMBl HOMHHAIIMHA MCXOTHBIX MOHATHITHBIX OOJacTeil
HE BBIPa0OTAHO, YTO BIOJIHE MOHSTHO, €CIIM INPUHAMAThH
BO BHUMaHHE KOHTHHYaJbHOCTh CEMAaHTHKH.

Ha ocHoBe paboT uccnemoBateieil KOHIENTYalbHOU
Mmetadops! [25, 32, 39-43] u nepBUYHOrO aHAIM3a IMITH-
pHYecKoro mMarepuaia ObUI BBISBICH CIENYIOIINI HaOboOp
HCXOMHBIX MOHATUMHEIX obOnacteii: APTEDAKT, BA30-
BASI KATEI'OPHA, BEIIECTBO, BOCIIPUATHE,
BPEMs, JKHMBOM OPIAHW3M, JKHWBOTHOE,
HATYP®AKT, OBBEKT, ITIPOCTPAHCTBO, PACTE-
HUE, ®U3NYECKOE BJIEHUE, YEJIOBEK [34].
JanHpie 007acTH OTHOCATCSA K Pa3HBIM YPOBHSIM 0000-
IIEHHs, MOTOMY HPUHIUI HMX BBIACICHUS TpeOyeT mao-
MOJIHUTEIBHOTO KOMMEHTapus. [leo B TOM, 4TO aHalu-
3MpyeMble TEPMUHBI 00pPa30BaHbl HA OCHOBE JIEKCHUECKUX
€IIMHHUL, OTHOCSIIIUXCS K Pa3HbIM YPOBHSIM aOCTpaKIHH.
Hanpumep, o6nacts «KUBOM OPTAHM3M» o6beau-
HSET HOMHWHALMM, OTHOCSINUECS K O0JacTH J>KUBOTO B
[eJIOM, TOT BuA Metadop, KOTOpbIe OOBIYHO HA3BaHBI
aHMMaJMCTHIeCKMMHU. Yamie Bcero 3T0 OHOJIOTHYECcKHe
aCIIeKTHl CYIIECTBOBAHUS JKHBBIX CYIIECTB: (DU3UUECKHE
JeHCTBUS (xomuTh: 80CX00AWUL, 6036paAMHO-
HenepexooHblll, 80CX00AuAs epadayus, 80cxooswee yoa-
PpeHue, 8X0NCOeHUsI GHYMPEHHEe-MEeCMHbIIL NA0eHC, OCHOBbI
ucxo0) XKu3Hb B 1eTOM (KMBOMU: HCUBOL SA3bIK, IHCUSHEH-
HbLIL YUK NPOSPAMMHO20 0becnedeHus, Jicuevle Clo6d,
JHCUZHECTIOCOOHOCMb NOAUMEPOB), CTPYKTYypa M aHATOMH-
Yyeckre OCOOEHHOCTH Tesla (BOJIOC: 80I0CKU JUCHOBbIe,
8010CaMUK, 80J10CHl nejie), TeeCHbIe CBOMCTBA (CHIIBHBIN:
CUIbl COYUANbHBIE, NPOU3EOOUMENbHBIE, CUTLHOE MECMO,
nopodcOawas cund, KpUCMAaitu3ayuoHnas cuid), pas-
MHOXCHHE (POIHTE: NOPOHICOAIOUAS CUNA, POOCMEBO 5A3bl-
K08), POCT (0BOUHUK NPOPACMAHUSA, POCH KPUCMATLIA
AOKYMYIAmHbIL, 0BOUHUKOBBII CPOCHIOK, 8paujusanue)
noJ. B aTy obnacTe He BKIIIOYEHBI HOMHHAIMY, UMEIOIIIE
KOMITOHEHTHI, KOHKPETH3HPYIOIINE CEMAaHTHKY M TO3BO-
nuBIKe oTHecTH uX K obnactam «HEJIOBEKy, « K-
BOTHOE» (nanpumep, Ha3BaHHE XKMBOTHOTO M YaCTH
ero tena), KPACTEHUE». B nenom 3ta nmonaruiinas o0-
JIACTh PENPE3CHTHPYET MPEICTABICHH O OHOJIOIHIECKOM

acrieKTe >KM3HH, B TOM uHcie W denoseka. K obmactu
«OBBEKT» mo aHajoruu ¢ oOJacThiO <OKUBOW oOpra-
HHU3M» OBUIM OTHECEHBI OOIIHME I JTFOOBIX OOBEKTOB HO-
MHHAIIMU: oO0Ilee Ha3BaHHEe OO0bBeKTa (Bellb, MPEIAMET,
apreakT), CTPYKTYpHBIE CBOWCTBA, HE CBS3aHHBIC
HampsAMYIO C BOCHpHATHEM (KPENKWid, MpPOCTOH, pac-
1acThCs), TMPOCTPAHCTBEHHBIC IIOJIOKEHUSI W CBOMCTBA
(crosiTh, N€XKaTh, ycTOW4MBEIHA, OanaHc). Obmacte «BA-
30BASA KATEI'OPUS» penpe3eHTUPYIOT €IUHHIBI C
caMo¥ o0IIIel CEeMaHTUKOU: npOCMPAHCmB0, 8pems, IHep-
euss v mox. O6nactu «[IPOCTPAHCTBO» u «BPEMSI»
MOTHUBHPYIOT €IMHUILIBI C O0JIee KOHKPETHOH CEMaHTHUKOM:
pacliennHa, TIyOuHa, ycmbe, Kauai, pycio, npomox, ne-
wepa, ocmpos, KOCMOC, noje, 2panuyd, Kpai, nepuoo,
MeHOGeHUe Y T.1II.

B cBs3u ¢ Tem, uTO (ppeiMOBBIE CTPYKTYpHI Hpen-
CTaBISIIOT OoJiee KOHKPETHYIO CTPYKTYPy 3HAHHS, YeM
MOHATHIHASA 00J1acTh, cUCTEMa UX OoJiee pasHOOOpa3Ha, 1
NPEACTaBUTh UX MOJHBIA NEpevyeHb HE MPEICTaBIISETCS
BO3MOXHBIM. [IpuBeneM B kauecTBe NpHMeEpa HECKOJIBKO
(bpeiiMOBBIX CTPYKTYD, PEIPE3CHTUPYIOLINX MOHATHHHYIO
obmacte «UYEJIOBEK»: neiictBust: peueBoe (yeposa),
KOMMYHHUKATUBHOE (Opasznumy), QU3nUecKoe (mecrnums),
3BYKOBOE (c6ucmems), COUUANBHOE (pPYKOBOOUMb); TBU-
JKeHHUE: HANpaBJICHHOE (Muzpupoeams), HEHAPABICHHOE
(6yarcoams), pazHoHanpaBIeHHOE (X0O0umv); CBONUCTBO:
conuanbHOe (c80000HbIN, UHGAHMUIBHBIL), TATHOCTHOEC
(6ecenviii, cnesnuewill) u MH. JIp.

PaccMmoTpuM 6osiee mompoOHO TPOIEAypy OIpeaese-
HUSI MCXOIHOW (pEeHMOBON CTPYKTYpHl M IOHATHHHON
obnactu st Metadopudeckoit Mmoaenu. Ha nepsom srarme
BBISIBJICHHBIE ITyTEM CIUIONIHOW BBIOOPKH M3 TEPMHUHOJIO-
TMYECKUX cJoBapeil MeraopuiecKkiue TepMUHBI MOABEp-
TaJICh COMOCTABJICHUIO C ()OPMAIBHO TOKAECTBEHHBIMU
eIMHULIAMH, 3a(UKCUPOBAHHBIMU B TOJKOBBIX CIIOBapsIX
COBPEMEHHOTO PYCCKOTO f3bIKa (CM. CITHCOK JIMTEpaTy-
PBI), JUISL YCTAHOBJICHUSI MX TIPOU3BOJHOCTH, a 3aTEM IPO-
Ielype KOMIIOHCHTHOTO aHaIn3a:

(1) B cmyuae ecnu TepMHH OJHOCIIOBHBINH, TPOBOIHU-
JIOCh COIIOCTaBJICHWE 3HAYCHUS METa(oOpUIEecKOro Tep-
MHHA C HCXOJHBIM 3HAYCHUEM JIEKCEMBI PYCCKOTO SI3bIKa,
NIPE/ICTaBICHHON B TOJIKOBOM ciioBape. Hanpumep: Kpa-
coma — <a0OUMuUHoOe KAHMOBoe YUCIO, Npucywee m. H.
Kpacuebim, Ui NpeiecmuuiM, aopoHaM, COXPaHsaoujeecs
8 mpoyeccax CUNbHO20 U 91-MA2H. 63AUMOOeUCmEUll u
Hapywiaioweecs 8 npoyeccax ci1abo2o 83aumMo0eticmeus)»
[50]. CnoBapnoe 3nauenune: «x Kpacuswiil ([Ipusmuuiii Ha
8UO, OMAUHAIOWUICS NPAGUTLHOCIBIO OYepMAaHull, 2ap-
MOHUell Kpacok, moHos, aunuil u m.n.). K. cpednepyccko-
2o neuzagca. K. pyk. K. oguoicenuii. [ywesnas, enympen-
HAs K. Mol ysudeau 20pod 6o 6ceii eco Kpacome.
2.Kpacusoe, npexpacnoe. Kaxas x. xpyzom! Yyscmeo
xkpacomul. K. owcusnu. Kpacoma cnacém mup ([locmoeg-
ckut)» [49]. Hna ompeneneHUss HCXOTHOTO 3HAUCHUS
HaMU TPAJULUOHHO i1 TOMCKOM METEeOpOJIOrMuecKon
kol [41] ucronb30Baics JIEKCUKOTPahUUECKHi KpH-
tepuit. [IpoBoauiocs comnocrapieHue NeGUHHULUH JIEKCe-
MBI B HECKOJIBKHX CIIOBAapsX M, €CIIM NEepBOE 3HAYCHHE B
HHUX COBIIAJaJI0, OHO M30MpaIoch B Ka4eCTBE MCXOIHOTO.
OpHaKo B HEKOTOPBIX PEAKHX CIydasx 3TOT KpUTEpHH
oxasbIBasics Hea(pekTHBHBIM. B 3TOM ciydae Mbl mpude-
rajd K MHTPOCHEKIWM W NHIOTHOMY DSKCIIEPHMEHTY.
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Hanpumep, TakuM 00pa3oM yCTaHABIMBAIOCH HMCXOIHOE
3HAUEHHE IS JIEKCEMBI «TEJIO». BONBIIMHCTBO TOJIKOBBIX
CIIOBAapel PYCCKOTO sI3bIKa JAeT CIEIYIOIIee MepPBOe 3Ha-
YEHHE ITOU JIEKCEMBI:

CrnoBaps J[.H. VYmakoma [51]: «l. OrparmdeHHOe
MIPOCTPAHCTBO, 3aIlOIHEHHOE KaKOi-HHOyab MaTepueii,
BemectBoM (us.). Bee Tena mensitcst HaTBepable, XKHI-
Kue U razoo0Opassele. || HacTh mpocTpaHcTBa, OrpaHuyueH-
Has CO BCEX CTOPOH 3aMKHYTOH MOBEPXHOCTHIO (Mar.).
I'eomerpuueckoe Teno. Teno BpameHus».

Tonkoserit cnoBaps J.B. Imutpuesa [52]: «1. Tenom
Ha3bIBAETCS MaTepHsi, BELIECTBO, KOTOPBIE 3aHUMAIOT
co00¥# ompesenéHHyI0 YacTh IPOCTPAHCTBA, A TAKXKE Ka-
KOH-THOO0 OTIENBHBIN IPEAMET.

Bonbioit TonkoBeii ciaoBaps [49]: «1. ®u3. Matepus,
BEIIIECTBO, 3AMOJHSIONME ONPENCNEHHYI0 YacTh MpO-
CTPaHCTBA; OTACIBHBIN MIPEIMET B IPOCTPAHCTBEY.

CnoBapp C.M. Oxerosa, H.}O. IllBemosoit [53]:
«1. OTaensHBIN IpeaMeT B IPOCTPAHCTBE, a TAK)KE YacThb
IIPOCTPAHCTBA, 3allOJIHEHHAs MaTepHel, KaKUM-H. Belle-
CTBOM WJI OIPaHUYEHHAs 3aMKHYTON IIOBEPXHOCTBIOY.

CoBpeMEHHBII TOJIKOBBIM CIIOBaph PYCCKOTO SI3bIKA
T.®. Eppemonoit [54]: «l. OrmenbHBI mpeaMeT B Ipo-
crpaHcTBe. nepeH. OCHOBHas YacTh, KOPITyC Yero-anoo (Cyx-
Ha, CaMoJIeTa, apTHILUIEPUIICKOTO OPYIHs, IyJIEMETA U T.IL. )».

BwMmecre ¢ TeM NUIIOTHBINH SKCIIEPUMEHT Ha JIeUHUPO-
BaHME JIEKCEMBI «Telio» ¢ y4dacthueM 30 pecroHIIeHTOB,
TIO3BOJIMJI TIOJYYUTH PE3YJIbTaThl, IMOKA3bIBAIOIINE, UYTO
HMEHHO 3TO 3HAU€HHWE SBISIETCS JOMHUHHPYIOIIUM B
HAWBHOM $3bIKOBOM CO3HAHMHU: B KAaueCTBE HCXOAHOTO
PECIIOH/ICHTHI Ha3bIBaNK 3HaueHHE «OpPraHu3M 4YesIOBEKa
WIN KMBOTHOTO B €r0 BHEIIHHMX (M3MUYECKHX (opMax u
nposiBnenusx» [34. C. 96]. [IpeacraBnsercs, 4TO 3TO
BO3MOXHOCTh TOBOPHTH 00 00pa3e KMBOT'O Teja Kak HC-
XOIHOH QpeiiMOBOM CTPYKType: MHBAPHAHTHBIM IS BCEX
aHAJIM3MPYEMBIX TEPMHHOJIOIMYECKNX 3HAYCHUH SIBIISET-
csl «MmarepuaiibHas (hopma, CyIIeCTBYIOMas OTIEIbHO OT
npyrux ¢popm». Ha anTponomopdrocts 1 300MOpHHOCTH
Kak TIepBUYHBIC MOJICIU ISl MHTEPIIPETAluK APYTUX (e-
HOMEHOB MHpa YKa3bIBalOT aBTOPHl TEOPUHM KOHLIENTY-
anpHOM Metadopsl [39], a Taxke aBTOpbI (uocodHckux
pa6ort [55, 56]. C.C. I'ycer mumier: «BceBO3MOXKHbBIC Ba-
PHAHTBl OTOXKAECTBJICHUS PA3JIMYHBIX ACIIEKTOB YEJIOBE-
YEeCKOW IMPHUPOJABI C OOBEKTHBHBIM MHPOM MOTYT pac-
CMaTpHBaThCsl KaK MEPBBIA JOCTATOYHO YHUBEPCAJbHBIN
croco0 omucaHusl JIEHCTBUTENBHOCTH, CIOXHUBIIWICS B
paMKax MH(OIOTHIECKOTO MOAXOAA, HO MPOIOJIKABIIMN
(YHKIMOHHPOBATh W TIOCIE PA3I0XKEHUS NEepBOOBITHON
¢dopmarmm». OH OTMEYaeT, YTO B OCHOBE IIEPBBIX TI'€O-
METPHYECKUX TPEJCTABICHUN JISKUT MPOCTPAHCTBEHHOE
BuzieHne denoseka [56. C. 68]. FO.W. MauuH TakKe roBo-
PHUT O 3HAYNMOCTHU «TEJICCHOW» pepiieKCHH B MaTeMaTH-
K€, B YaCTHOCTH, O MaTepUaJIbHBIX OCHOBAHMAX MOHSTHS
«aucio» [57. C. 20-21]. Ham wmarepwan noKa3bIBacT
CIPaBEUIUBOCTD ATUX YTBEPIKICHUM.

(2) Ecnu ke TepMHH BKJIIOYACT HECKOIBKO JICKCHYE-
CKUX EIUHHI], TO MapKepoM MeTa(OpUIHOCTH SIBIISETCS
HECTaHAApTHas COYETaeMOCTh JekceM. llocie ycTaHOB-
JICHUsI €€ TPOBOAMTCS COMOCTABICHHE TEPMUHOJIOTHYC-
CKOTO M HCXOJHOTO 3HAa4€HHH, KaKk B IIEPBOM ClIydae.
Hanpumep: Bopomnuuk 6ypa — «msoicenoe mpybuamoe
coedunenue Mmedxcoy OYpUTbHOU KOMOHHOU U OYPO8biM
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doaomom» [58]. CrmoBapHoe 3HaueHme: «HYacmwv odedic-
Obl — Mamepyamas, mexoeds u m.n. noaocd, npuwiusde-
Mmas unu npucmézusaemas Kk eopomy. Omaooicnou 6. Me-
X080, KpyscesHoll 8. B. wanvkoil, xomymukom. I1o0HAmMb
6.» [45].

B pesymerate 3TOH mpomEmypsl OBLIIH OIpPEICIICHBI
MeTahOopHYECKUe MOJIENU U TIOAMOJIENH, K KOTOPBIM MO-
IyT OBITh OTHECEHBI MCXOJHOE M pPe3yJbTaTUBHOE (Tep-
MUHOJIOTHYECKOE) 3HaueHue. Hampumep:

(1) uncno — 3TO BH3yaJBbHO BOCIPHHHMAaeMOE Kade-
ctBo — ABCTPAKTHAS CYIIHOCTbH - OLEHOU-
HOE BOCIPUATHE JENCTBUTEJIBHOCTU: MHec-
XOoOaHasA MOHATHIIHAA 00J1aCTh — BOCIIPUATHEC.

(2) BypoBoit MHCTPYMEHT — 3TO JETalb OACKIBI —
OBOPYJIOBAHUE - APTE®AKT: WcxonHas IOHS-
THliHas 007acTh — apTedakT.

TakuMm oOpa3oM, MeTaOpHUECKUI TEPMUH «KPACOTa»
pernpeseHTHpYeT (peiiM «OLIEHOYHOE BOCHPHSTHE Jei-
CTBHUTEILHOCTHY» W 00JacTh «BOCHPHATHE», & TEPMHH
«BOPOTHHK» — «JI€TaJb OJICKABI» U 00JIaCTh «apTedakTy.

OmnpeneneHue TPUHIUIIOB ONMKMCAaHUA MeTadopude-
CKOW TEpMHUHOJIOTMH W OCYIIECTBJIEHHE 3TOTO ONHCAHMS
MIPEICTaBIIIOT cO00 OCHOBY VIS PEIICHHS TOCTABIICH-
HBIX BBIIIE HHQOPMAIMOHHBIX 3a1a4. OIHAKO [UIS peaiu-
3alMH MPOIIECCOB 00paOOTKK JAAaHHBIX HEOOXOAMMO IPO-
W3BECTH TPaHCPOPMALHWIO HA3BAHHBIX 33aad B CHUCTEMY
3amaHuil A GpopMupoBaHUS MHPOPMAMOHHBIX 3aIpo-
coB B ¢popmare CYB]] Microsoft Access, Tak kKak IMEHHO
3anpockl B 3TOM (hopMare MO3BOJISIIOT MOJYYHUTh JTaHHBIC
JUISL PEIICHHs] KaXJIOW U3 MOCTaBJIECHHBIX YAaCTHBIX 3a/ad
U, B KOHEYHOM HTOre€, ONpEeAEIUTh, HACKOJIBKO pelieBaH-
TE€H CO3LAHHBII pecypc I pelleHus ocHOBHOM. Ilpen-
CTaBHM JlaJice MEXaHU3MBbI TI0JJO0HOI TpaHCchOopMaIIHH.

Mexanu3sMm (opMuUpOBaHUSL 3aNPOCOB VIS pelle-
HHUSA HH()OPMAIMOHHBIX 3a1a4.

3agaya 1: ompexenwTh TpaHUIBI METa()OPUIECKOTO
(parMeHTa OTpakaeMbIX HAy4HBIX oOjacteii — 3ama-
HHe: OTIPENICITUTh KOJMIECTBO TEPMHUHOB, OTHOCSIIIUXCS K
OTIpEJIeNICHHON TMpeAMEeTHOH obnactu — 3ampoc Ha To-
HCK TIOBTOPSIFOIIUXCS 3HaueHHH B moiie «OO0macTe» Tabd-
bl «MeTapopruecKuil TePMUH» U MOJICYET UX KOJHU-
4ecTBa.

3agava 2: BBIIBUTH JICKCHYCCKHE CIWHUIIBI HAIHO-
HaJIBHOTO $3bIKa, Hanboliee BOCTpeOOBaHHBIE B MeTado-
pPUYECKOM TEPMHHOOOPA30BAHUN OTIEIBHON MPEeIMETHOM
obOnactu — 3amaHme: ONMPENCITUTHh YACTOTY BXOXKICHHS
eIUHAL 13 TadInIel «JIekcuueckass eqUHUIA» B KaKIOH
IpeAMETHON 00JlacTH — cepysl 3aMPOCOB Ha IOKCK I10-
BTOPSIOIINXCS 3HAaUeHUH B nosie «Jlekcuueckas euHuLIa
Tabmmibl «MeTapopruiaecKuil TEPMUH» U MOJCUYET UX KO-
JNYECTBA, B KAYECTBE YCIOBHUA 0TOOpa B KaKJIOM 3aIipoce
3a/1aBajach ompejelieHHas mpeaMeTHas oomacts (6Momo-
THS, TEOJIOTHs, HHPOpPMATHKa U T.1.).

3amava 3: BBHIIBUTH JIGKCHUECKHE EJUHUIIBI HAIHO-
HaJILHOTO sI3bIKa, Hanboijiee BOCTPEOOBAaHHBIE B PYCCKOM
MeTahOpUIeCKOM TepPMHHOOOpa3oBaHUM — 3ajgaHue:
OIPEJETIUTh YaCTOTY BXOXKICHHUS EIUHHI[ W3 TaOIHIbI
«Jlekcnueckasi eauHUNa» B Tadmuue «Mertadopuueckuii
TEPMHH» B 1IEeJIOM — 3ampoc Ha MOWCK MOBTOPSIOIIIXCS
3HaueHUH B monie «Jlekcnueckas enuHMIA» TaOIHIBI
«Metadopudeckuil TEepMUH» U TOJACYET UX KOJIMYECTBA
6e3 BEIOOPKH IO TPEIMETHBIM 001acTsIM.


https://dic.academic.ru/contents.nsf/dmitriev/
https://dic.academic.ru/contents.nsf/efremova/
https://dic.academic.ru/contents.nsf/efremova/

3anaua 4: onpenenuTh 00JIaCTh (PYHKIIMOHUPOBAHUS
W CTeleHb YHHUKAIbHOCTH / YHUBEPCATBHOCTH OIMOPHOM
eMHULBI — 3a/iaHue: BBIBECTH JIEKCHUYECKYIO SMHUILY U
CBSI3aHHBIC C HEIO0 TEPMHHBI B OTIENbHOH (popme — 3a-
Mpoc Ha BBIOOPKY OTHENBHBIX Mojeld u3 Tabmuusl «Me-
TahopuIecKuil TepMHUH»: ToJs «Jlekcndeckas eaUHUIIAY,
«Tepmun» 11 «O0IACTE.

3anmava 5: onpenenuTh CTETICHb BOBJICYCHHOCTH TOM HITH
nHOM MeTadopraeckoil Momenu (ppeiiMoBOi CTPYKTYpHI) B
TPOLIECCH TEPMHHOOOPA30BAHUS B OTIEIHHON MPEAMETHOM
obmacti — 3amaHue: ONpeNeNuTh CaMble YaCTOTHBIE METa-
(dopudeckre Mozenn U (PperMOBBIE CTPYKTYPHI B KaXKIOH
npenMeTHoi obiactu — IlepekpecTHblii 3ampoc 1 Ha
TPYIITMPOBKY TTOBTOPSIOMINXCS 3HaUeHHUH B Tadmmme «Me-
TaQOpHUECKU TEPMUH» ONHOBPEMEHHO IO JBYM IIOJISAM
«MeTadoprdeckasi Moaeb» (CTpokn) U «O0mIacTe» (CToJ0-
I6I) U MOJCYET MX KOJHMIECTBA MO MPEIMETHBIM O0JIACTAM.
IlepexpecTHbIi 3anpoc 2 Ha TPYIIHUPOBKY TOBTOPSIOIINX-
cs1 3Ha4eHHH B Tabnmue «MeTtadopudecKuii TEpMUH» OIHO-
BpPEMEHHO TI0 IByM MoyisiM «DpeliMoBasi CTpyKTypay (cTpo-
kn) ¥ «O0JacTh» (CTONOIBI) M MOJACYET UX KOJUYECTBA IO
MPEIMETHBIM 00JTacTsIM.

3ajaua 6: onpenenuTh CTENEHb BOBICUEHHOCTH TOW WU
HHOM MeTadopruaeckoit Momemu (GpeiiMOBOI CTPYKTYpHI) B
MIPOIIECCH TEPMHUHOOOPa30BaHUS — 3a/laHue: OTPENeIUTh
caMble YaCTOTHBIC MeTaOPUUECKUE MOJCITH U (PPEHMOBBIC
CTPYKTYpHl B TaOmuie «Mertadopryeckuii TEpMUH» B Iie-
oM. — 3anpoc 1 Ha TONCK MOBTOPSIONIMXCS 3HAYECHUN B
nosie «Meradopudeckast Mozenb» Tabauipl «Metadopude-
CKHM TEPMHH» U IOJCYET MX KOJM4YecTBa Oe3 BHIOOPKH 110
MPEIMETHBIM 00J1acTsM. 3ampoc 2 Ha IOKMCK IOBTOPSIIO-
IMXCS 3HAUYEHHUH B TI0JIe «DpeiiMoBast CTPYKTypay TaOIHIIbI
«MeTtadopuueckuii TEpMUH» U TIOJCUYET UX KOJM4YecTBa 0e3
BBIOOPKH IO TIPEIMETHBIM O0JIaCTSIM.

Ota cucTtemMa MO3BOJIMIIA TOJIYIUTh OTBET Ha chopmu-
pOBaHHBIE paHee WH()OPMAIIMOHHBIE 33aJadd W OCYIIe-
CTBHUTh KOJMYECTBEHHBIN aHaNM3a JAHHBIX 10 HCCIEaye-
MBIM MapameTpam.

Pe3yabTaThl M NEpPCNeKTHBbI HCNOJb30BaHusA B/l
MeTad)opHuecKOil TEPMHHOJOTHUU IS BBISBJIEHHUSI
THOCEOJIOTHYECKHX YHUBepcaamii. PeanusoBaHHbIE B
npotuecce co3nanus baswl TaHHBIX MeTadOpPHIECKOH Tep-
MUHOJIOTHH TIPUHITAITEI OTIPEeNICHHs] OMOPHBIX JIEKCHYe-
CKUX €IUHHII, OMUCAHUS TEPMHUHOB U MEXaHH3MEI (op-
MHpPOBaHHSA 3alIPOCOB TO3BOJIIIA OCYIIECTBUTH 00paboT-
Ky SIWHUII, TPEICTABICHHBIX B 0a3e, W MOIyYUTh KOJIH-
YeCTBEHHBIC M KaYeCTBEHHBIC MaHHBIC IS TIOCIEAYIOUICH
uHTepnpeTanuu. IlpemioxkeHHbIle pelIeHUs MO3BOJIMIH
MOJYYUTh OTBETHl Ha BCE MOCTABJICHHbIE MH(OPMALHOH-
HBIE 3aIIPOCHI.

B X04€ aHalin3a TCPMUHOCUCTEM OTJACIIbHBIX HAYYHBIX
obmacreil ObUTH OMpeneneHbl 00BEMBI MeTahOPHUIECKUX
(¢parMeHTOB U KOA(D(HUIIHMESHT JIEKCHYESCKOTO pa3sHooOpa-
3Wsl B KQXKJI0M OTAETHHON 00JacTH.

Pe3ynbTaThl KOJMYECTBEHHOTO aHanm3a MeTadopude-
CKOM TEPMHHOJIOTHH IOKa3ajiH, YTO COOTHOIICHHE MpO-
M3BOJSIIIUX EAUHUIl U METa(QOpUUECKHX TEPMUHOB JUIs
BCell TEPMHHOCHCTEMBI B IIEJIOM COCTaBJSET OKOJO 1:4.
B 370 CBSI3M MOXHO TOBOPHUTH O TOM, YTO TCHICHIHUS K
YHHUBEPCATBHOCTH ()YHKIIMOHHPYIONINX B OOJIACTH MeTa-
(hopUYECKOro TePMUHOOOPA30BAHUS JCKCHYCCKUX CTPYK-
TYp TPOCIICIKUBACTCS YXKE HA JAHHOM YPOBHE.

Bbu1 mpeneneH coCTaB OMOPHBIX JIEKCEM, PEryJsipHO
3aJIeHCTBOBAHHBIX B TpolleccaX TEPMUHOOOPA30BaHHMS
Oojee 4eM B TIOJIOBHHE HCCIIEAYEMBIX HaydHBIX 00Ja-
cTelt — 62 ONOpHBIE JIEKCUYECKHE SIMHUIIBI, YTO COCTABH-
7o 1,2% ot obmiero xoauvecTBa TEPMHHOB B 0aze naH-
HBIX 1 4,9% 0T KoJIM4ecTBa OMOPHBIX JieKceM. B acmexre
CEMaHTUYECKOM M30UPaTEIbHOCTH KAXKI0HM HCCIeIyeMoi
TEPMHUHOCUCTEMBI OIPEJICIICHBl HAaUOO0JIee YacTO MPHUBIIC-
KaeMble K TIpOIlecCaM TEPMHHOOOPA30BAHMS CIHMHMIIBI
OOIICHAITMOHAILHOTO S3bIKA.

B xojne ananmza napameTpoB MeTaOpHYECKOr0 MO-
JIeIMPOBaHus ObUT OMpE/ENIeH COCTAaB MCXOIHBIX MOHS-
TUIHBIX 00JacTeil, Ha OCHOBE KOTOPBIX OCYILIECTBISIETCS
CEeMaHTHYeCKas JIepUBalsl, BBISIBICHBI MeTadopude-
CKHE MOJIeJH, 3aJeCTBOBaHHbIE B mpolieccax merado-
PHYECKOr0 TEPMUHOOOPA30BaHMS, a TAKXKE CTEMEeHb HX
BOBJICYCHHOCTH B yKa3aHHBIC MPOLECCHI. BBIABICHO, 4TO
B TEPMHUHOCUCTEMEC B MLCJIOM JOMHUHHPYET aHTpPOIO-
Mopduas metadopa, mpu KOTOPOH B KAUECTBE MCXOTHOM
JJIA CEMaHTHYECKOH J€puUBallvi BBICTYIIACT MOHSTUHHAS
obnacTh «uenoBek». Ha ee ocHoBe obpaszoBano 1 394
TepMHUHa, 4To cocTaBugeT 27,56% oT obmero Koimue-
CTBa TCPMHHOB.

[MoaBoAs WTOr, OTMETHUM, YTO PECYPC, OOBEIUHSIO-
Ui JaHHBIE O TMporeccax MeTaGopUuecKol KOHIIENTya-
JU3alUA B PA3IMYHBIX HAYYHBIX OOJACTSIX, MO3BOJIMI
MOJYYHTh JIaHHBIE O COCTaBe M 00beMe MeTa)OPUICCKUX
(parMeHTOB TEPMUHOCUCTEMBI, HX KOHICHTYaJIbHOU
cnenuduke U CTPYKType, 0 (QYHKIMOHHPYIONINX B JaH-
HO cepe MeTapopuIecKux MOACTISIX.

BwMmecrte ¢ TeM ObLIM MOJTy4YeHBI JaHHBIE, HE 3aIlIaHH-
poBanHbie paHee. Co3JaHHbBIN pecypc MO3BOJMI ONpe/e-
JIUTh HE TOJILKO YHUBEPCAIbHBIE AJIsI TIPoIieccoB MeTado-
pPHYECKOTO0 TEPMHHOOOPA30BaHUS B PYCCKOM SI3bIKE Me-
Ta)OpUIECKUE MOJICIIA U OMOPHBIC JIGKCEMBI, HO M YHU-
KaJIbHBIC, CIIMHUYHBIC, CBOMCTBEHHBIC TOJBKO JJIS OIpe-
JISJICHHON TpenMeTHO# oOnactu. bmkaiimeit 3amaueit
MBI CTABHM OTMCAHHE TOAOOHBIX MOJICIICH.
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The aim of the article is to present a model for describing a metaphorical term in a database to identify and systematize universal
metaphorical structures in the term systems of various disciplines, as well as to solve a number of theoretical and applied problems
related to the description of epistemological processes. Special theoretical perspectives are seen in the use of terminological data-
bases for studying semantic derivation in terminology. To solve this research problem, a metaphorical terminology database was
created that includes 5,058 metaphorical terms in 10 scientific areas, 1,273 reference lexemes and their definitions from terminologi-
cal and explanatory dictionaries. The study applied a synthesis of methodological approaches: (1) cognitive terminology studies, (2)
the theory of conceptual metaphor, (3) the conceptual design of relational databases. Based on the central problem associated with
the definition and description of a system of epistemological universals, i.e. stable metaphorical models involved in terminological
processes, a system of particular problems was formed. At the first stage, a sampling of metaphorical terms was made from termino-
logical dictionaries and entered into databases. The term was linked to the motivating lexical unit of the national language. The task
of describing universal linguistic-cognitive epistemological structures has led to the need to fully include in the field of analysis a
word-building chain to refer to the original unit. In this case, the concept of the internal form of the word is actualized, and the unit of
analysis is the system of lexical units, the external and internal form of which is correlated with a single conceptual, frame structure
represented by the original derivational unit. In cases when the semantics of the term is motivated by different conceptual structures,
or is due to the meanings of derivational affixes, both units were entered into the table as different. At the second stage, the solution
of the problem associated with the identification of conceptual areas and frame structures involved in the metaphorical term for-
mation required the attribution of input units in all tables: the definition of the initial conceptual domain and frame structure of the
reference lexeme. On the basis of the primary analysis, a set of initial conceptual areas was identified: ARTEFACT, BASIC CATE-
GORY, SUBSTANCE, PERCEPTION, TIME, LIVING ORGANISM, ANIMAL, NATUREFACT, OBJECT, SPACE, PLANT,
PHYSICAL PHENOMENON, PERSON. The article provides a detailed description of the procedure for determining the initial con-
ceptual domain and frame structure for a metaphorical term. At the third stage, the formation of requests for solving the above infor-
mation tasks was carried out. This system made it possible to get an answer to the previously formed information tasks and to carry
out a quantitative analysis of the data on the parameters studied.
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